
Privātās Rīgas Tehnolingvistiskās ģimnāzijas plāns pārejas uz mācībām valsts valodā ieviešanai

	Pasākumi 
	2022./2023.m.g.
	2023./2024.m.g.
	Plānots 2024./ 2025.m.g.
	Plānots 2025./2026.m.g.

	Komunikācija 

	
	
	
	

	Saziņa ar skolēnu vecākiem 
	25.05. tiks organizēta saruna ar 6.kl. skolēnu vecākiem (I.Arutjunjan un S. Usovs) par mācību darba organizāciju un pāreju uz mācībām latviešu valodā 7.kl. 2023./2024.m.g.
	14.09.2023. tiks organizēta vecāku sapulce 7.klases izglītojamo vecākiem par mācību procesa organizēšanu latviešu valodā (saturs un pieeja), kā arī atbalsta sniegšanu izglītojamajiem un vecākiem, kā arī skaidrots par skolas vērtēšanas kārtību. 

	Septembrī tiks organizētas vecāku sapulces 7., 8. klases izglītojamo vecākiem par mācību procesa organizēšanu latviešu valodā (saturs un pieeja), kā arī atbalsta sniegšanu izglītojamajiem un vecākiem, kā arī skaidrots par skolas vērtēšanas kārtības izmaiņām, paredzot, kādā mērā un kādos gadījumos latviešu valodas prasmes tiks ņemtas vērā, vērtējot pārbaudes darbus: vērtējam to, ko esam mācījuši.

	Septembrī tiks organizētas vecāku sapulces 7.-9.klases izglītojamo vecākiem par mācību procesa organizēšanu latviešu valodā (saturs un pieeja), kā arī atbalsta sniegšanu izglītojamajiem un vecākiem, kā arī skaidrots par skolas vērtēšanas kārtību.


	Skaidrojošs atbalsts vecākiem
	
	Tiks organizētas individuālās konsultacijas vecākiem, lai iemācītu vecākus sniegt atbalstu saviem bērniem mācību procesā.
	Tiks organizētas individuālās konsultacijas vecākiem, lai iemācītu vecākus sniegt atbalstu saviem bērniem mācību procesā.
	Tiks organizētas individuālās konsultacijas vecākiem, lai iemācītu vecākus sniegt atbalstu saviem bērniem mācību procesā.

	 Skolas aktivitātes
	
	Tiks veicināts, ka skolas darbinieki un skolotāji runā ar izglītojamajiem latviešu valodā. 
Tiks aktualizēts “runājošo sienu” saturs, to skaitā “atbalsta frāzes”.
	Tiks veicināts, ka skolas darbinieki un skolotāji runā ar izglītojamajiem latviešu valodā. 
Tiks aktualizēts “runājošo sienu” saturs, to skaitā “atbalsta frāzes” .
	Tiks veicināts, ka skolas darbinieki un skolotāji runā ar izglītojamajiem latviešu valodā. 
Tiks aktualizēts “runājošo sienu” saturs, to skaitā “atbalsta frāzes” .

	Cits
	
	Tiks organizēti vairāki jauni pasākumi latviešu valodas popularizēšanai un lasītprasmes nostiprināšanai (klases stundas, dalība daiļlasīšanas konkursā, tematiskās izstādes par Valsts svētkiem).
	Tiks organizēti vairāki jauni pasākumi latviešu valodas popularizēšanai un lasītprasmes nostiprināšanai ( sienas āvīžu konkursi, piemēram, “Mēs un Latvija”, “Mana pilsēta”, mācību priekšmētu nedēļas, tematisko stendu noformēšana, u.c., iesaistot skolēnu pašpārvaldi.
	Tiks organizēti vairāki jauni pasākumi latviešu valodas popularizēšanai un lasītprasmes nostiprināšanai ( sienas āvīžu konkursi, piemēram, “Mēs un Latvija”, “Mana pilsēta”, mācību priekšmētu nedēļas, tematisko stendu noformēšana, u.c., iesaistot skolēnu pašpārvaldi.

	Kvalitāte 


	Izglītības programmu licencēšana IKVD 
	Vispārējā izglītība, pamatizglītības (1.–9.klase) programmas (izglītības programmas kods 21011111)

	
	
	

	Aktualizēt pamatizglītības mazākumtautību programmu mācību priekšmetu un stundu plānus IKVD
	Ir  aktualizētas spēka esoša pamatizglītības programma 5.-6.kl. un 8.-9.kl.(kods 21011121)- 2023./2024.m.g.-2025./2026.m.g.

	
	
	

	Skolas nolikuma aktualizēšana
	Tiks aktualizēts.
	
	
	

	Atbalsta stratēģijas darbā ar pedagogiem 
	Pedagoģiskā sēdēs tiks apspriestas un pieņemtas prasības pedagogam, pārejot uz mācībām latviešu valodā. Atbilstoši šīm prasībām katrs pedagogs izvērtēs sev nepieciešamo atbalstu. 
Pedagoģiskā sēdē tiks pieņemti lēmumi par darba organizāciju. 
	Tiks organizēts darbs ar pedagogiem, kuri strādā 7.klasē (pēc nepieciešamības)
Tiks organizēta pieredzes apmaiņa par priekšmetu mācīšanu neviendabīgā lingvistiskā vidē (stundu vērošana, labās prakses popularizēšana un tml.).

	Tiks organizēta ( vismaz, 2x m.g.) pieredzes apmaiņa par priekšmetu mācīšanu neviendabīgā lingvistiskā vidē (stundu vērošana, labās prakses popularizēšana un tml.).

	Tiks organizēta ( vismaz 2x m.g.) pieredzes apmaiņa par priekšmetu mācīšanu neviendabīgā lingvistiskā vidē (stundu vērošana, labās prakses popularizēšana un tml.).


	Monitorings izglītības kvalitātes noteikšanai 
	Tika organizēta testēšana latviešu valodā jaunpieņemtajiem skolēniem, lai novērtētu valodas līmeni.
	Tiks izveidoti diagnosticējošie darbi, lai novērtētu latviešu valodas līmeni.
Tiks organizēta stundu vērošana un atgriezeniskās saites sniegšana. 
Tiks veiktas skolotāju, izglītojamo un vecāku aptaujas par mācībām latviešu valodā (m.g. beigās).

	Tiks organizēta stundu vērošanas un analīze. 
Tiks izveidoti diagnosticējošie darbi, lai novērtētu latviešu valodas līmeni.
Tiks veiktas skolotāju, izglītojamo un vecāku aptaujas par mācībām latviešu valodā (m.g. beigās).
	Tiks organizēta stundu vērošanas un analīze. 
Tiks izveidoti diagnosticējošie darbi, lai novērtētu latviešu valodas līmeni.
Tiks veiktas skolotāju, izglītojamo un vecāku aptaujas par mācībām latviešu valodā (m.g. beigās). 

	Pedagogu profesionālās kvalifikācijas pilnveide


	Pašpalīdzības stratēģija
	Pedagogi tiks informēti LVA izstrādātajiem atbalsta materiāliem.
	Tiks organizēta pieredzes apmaiņa par mācībām latviešu valodā dažādās formās.

	Tiks organizēta pieredzes apmaiņa par mācībām latviešu valodā dažādās formās ,  par pašizaugsmi un attīstības vajadzībām.
	Tiks organizēta pieredzes apmaiņa par mācībām latviešu valodā dažādās formās ,  par pašizaugsmi un attīstības vajadzībām.


	Digitālās tehnoloģijas izmantošana
	
	Tiks izmantoti pieejamie materiāli latviešu valodā Soma.lv, Uzdevumi.lv, Letonika.lv, LVA materiāli un citi.
	Tiks izmantoti pieejamie materiāli latviešu valodā Soma.lv, Uzdevumi.lv, Letonika.lv, LVA materiāli un citi.

	Tiks izmantoti pieejamie materiāli latviešu valodā Soma.lv, Uzdevumi.lv, Letonika.lv, LVA materiāli un citi.


	Latviešu valodas prasmes pilnveide
	Visiem skolotājiem, tostarp, tiem, kuriem latviešu valoda ir dzimtā, ir nepieciešams pastāvīgi pilnveidot savas latviešu valodas prasmes.

	Nodrošinājums

	Latviskas vides nodrošinājums
	
	Skolas mājas lapas valoda- latviešu valoda. 
Skolas saziņas valoda – latviešu valoda. Saziņa citās valodās ar jauniebraucēju, bēgļu, repatriantu ģimenēm nepieciešamības gadījumā.
Skolas pasākumi notiek latviešu valodā.

Informācija skolas koplietošanas telpās – latviešu valodā. 
Tiks efektīvi izmantotas projekta SKOLAS SOMA iespējas.
Ārpusstundu un ārpusskolas pasākumi tiks organizēti latviešu valodā, neaizskarot mazākumtautību valodas un kultūras saturu.
Tiks sagatavoti teksti latviešu valodā, kurus varēs izmantot audzināšanas stundās. 
Skolā tiks ievērotas latviešu gadskārtu tradīcijas un skolas tradicionālie pasākumi latviešu valodā.


	Skolas mājas lapas valoda- latviešu valoda. 
Skolas saziņas valoda – latviešu valoda. Saziņa citās valodās ar jauniebraucēju, bēgļu, repatriantu ģimenēm nepieciešamības gadījumā.
Skolas pasākumi notiek latviešu valodā.

Informācija skolas koplietošanas telpās – latviešu valodā. 
Tiks efektīvi izmantotas projekta SKOLAS SOMA iespējas.
Ārpusstundu un ārpusskolas pasākumi tiks organizēti latviešu valodā, neaizskarot mazākumtautību valodas un kultūras saturu.
Tiks sagatavoti teksti latviešu valodā, kurus varēs izmantot audzināšanas stundās. 
Skolā tiks ievērotas latviešu gadskārtu tradīcijas un skolas tradicionālie pasākumi latviešu valodā.


	Skolas mājas lapas valoda- latviešu valoda. 
Skolas saziņas valoda – latviešu valoda. Saziņa citās valodās ar jauniebraucēju, bēgļu, repatriantu ģimenēm nepieciešamības gadījumā.
Skolas pasākumi notiek latviešu valodā.

Informācija skolas koplietošanas telpās – latviešu valodā. 
Tiks efektīvi izmantotas projekta SKOLAS SOMA iespējas.
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Tiks sagatavoti teksti latviešu valodā, kurus varēs izmantot audzināšanas stundās. 
Skolā tiks ievērotas latviešu gadskārtu tradīcijas un skolas tradicionālie pasākumi latviešu valodā.








